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9. Schweizerischer
Feuerwehr-
Distanzmarsch 1974

Lyss

Samstag, 14. September 1974

Offen für Feuerwehren, Betriebsfeuerwehren, Zivilschutzorganisationen und
Polizeikorps.

Startzeit: 11.30 bis 13.30 Uhr.
Tenti: Uniform, Gurt, Mütze, marschtaugliche Schuhe.
Startgeld: Fr. IL— pro Teilnehmer.
Strecke: 23 km.

Es kann einzeln oder in Gruppen marschiert werden. Gruppen können das Startgeld

gesamthaft einzahlen, unter gleichzeitiger Zustellung des Teilnehmerverzeichnisses.

Gruppenauszeichnungen: gemäss Marschreglement.

Anmeldeschluss: Samstag, 17. August 1974. Nachmeldungen sind aus organisatorischen

Gründen nicht möglich.
Das Marschreglement mit allen Angaben (letztjährige Teilnehmer erhalten es

zugestellt) kann beim Feuerwehrdistanzmarsch, Föhrenweg 8, 3250 Lyss, bezogen
werden.
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